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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 06 Mai 2026 yn Neuadd Goffa Llanrhystud.

Minutes of the meeting held 06 May 2026 in Llanrhystud Memorial Hall.

1. Presennol | Present:

Glyn DAVIES (GD), Cyng. Gwyn W. EVANS (GE), John EVANS (JE), Meinir Evans (ME), Gareth FLYNN
(Cadeirydd | Chair), Charles GREEN (CG), Gwyn JONES (GlJ), Morris Jones (MJ), lestyn TUDUR-JONES (ITJ).
Eifion ROBINSON (Clerc | Clerk).

2. Ymddiheuriadau | Apologies:
Donald MORGAN (DM).

3. Datgan diddordeb | Declaration of interest:

Dim datganiad o ddiddordeb | No declaration of interest.

4. Cofnodion | Minutes:

Cymeradwywyd cofnodion y cyfarfodydd a gynhaliwyd ar 11 Mawrth ac 01 Ebrill 2026. Nodwyd bod
gwybodaeth ar goll o gofnodion cyfarfod mis Mawrth — mae'r cywiriad canlynol yn berthnasol:

11 Mawrth 2026, Eitem Agenda 5.04: “Mae cynghorwyr yn cydnabod y gall costau godi ar
ddiwedd y prosiect gosod offer chwarae y gallai fod angen eu talu cyn y cyfarfod nesaf. O
ystyried bod angen ail gymeradwyaeth gan GD / GF ar gyfer pob taliad, mae'r cyngor yn
cymeradwyo ymlaen llaw dalu unrhyw gostau o'r fath cyn y cyfarfod nesaf.”

The minutes of the meetings held on 11 March and 01 April 2026 were approved. It was noted that
information was missing from the minutes of the March meeting — the following correction applies:

11 March 2026, Agenda Item 5.04: “Councillors recognise that costs may arise at the end of the
play Equipment installation project that may need to be paid before the next meeting. Given
that all payments require a second approval by GD / GF, the council pre-approves payment of
any such costs ahead of the next meeting.”

5. Materion agored a gweithredoedd yn dilyn y cyfarfod blaenorol | Open matters and actions from the previous

meeting:

# Disgrifiad | Description

Diweddariad | Update

Gweithred | Action

01 Cynnal Cae Ceredig | Cae
Ceredig Maintenance.

Derbyniodd y cyngor hysbysiad gan dri
chwmni sydd & diddordeb mewn
gwneud y gwaith cynnal a chadw yny
maes chwarae.

Cyngor: gwnaed penderfyniad i fwrw
ymlaen a'r ymholiad a wnaed gan
A.Jones.

The council received notice from three
companies with interest in carrying out
the maintenance work in the
playground.

Clerc: i ymholi gydag A.Jones
ynghylch cost cynnal a chadw'r
cae chwarae yn ogystal a'r
maes chwarae.

Clerk: to enquire with A.Jones
as to the cost of including
maintenance the playing field
as well as the playground.




# Disgrifiad | Description Diweddariad | Update Gweithred | Action
Council: a decision was made to proceed
with the enquiry made by A.Jones.

02 Arwydd Cae Ceredig | Sign | Clerc: rhoddwyd adborth ar ddyluniad Clerc: i gysylltu ag Y.Kolczak i

for Cae Ceredig. yr arwydd i Y.Kolczak, rydym yn aros ymholi ynghylch dyluniadau
nawr am y dyluniad diwygiedig. wedi'u haddasu.
Cadeirydd: gofynnodd a ellir gwthio Clerk: to contact Y.Kolczak to
cynnydd ar hyn. enquire regarding modified
Clerk: feedback on the design of the sign | 9€signs.
was provided to Y.Kolczak, we are
waiting now for the amended design.
Chair: queried whether progress can be
pushed on this.

03 Tynnu’r camfa oddi ary Clerc: wedi methu cysylltu a Clerc: i roi'r wybodaeth
llwybr cyhoeddus | pherchennog y tir. ddiweddaraf os oes unrhyw
Removal of the stile from | clerk: has been unable to contact the gynnydd.
the public footpath. landowner. Clerk: to update if there is any

progress.

04

Matthew Roebuck (CSC |
CCC): Grant Chwarae
Cyfalaf Ceredigion 2025 |
Ceredigion Capital Play
Grant 2025.

Clerc: mae'r asesiad gosod wedi'i
gwblhau — mae'r problemau a nodwyd
yn ymwneud a'r cadwyni dros dro y
bu'n rhaid eu gosod oherwydd nad
oedd yr eitemau wedi'u danfon gyda'r
llwyth cychwynnol o'r offer chwarae.

Cyngor: hoffai ddiolch i bawb a oedd yn
rhan o'r prosiect gosod yr offer
chwarae. Yn benodol Eleri Williams
Pauline Roberts a Charles Green am
baratoi'r cais am grant, a Gareth Jones,
Deiniol Evans, Rhodri Hopkins, Aled
Hughes, Gareth Flynn, Gwyn Jones ac
Eifion Robinson am y gwaith gosod.
ME: awgrymodd gynnwys disgrifiad o'r
gwaith adnewyddu yn Y Ddolen.

Clerk: installation assessment has been
completed — issues identified relate to
the temporary chains that had to be
installed due to the items not being
delivered with the initial shipment of the
play equipment.

Council: would like to thank all involved
with the play equipment installation
project. In particular Eleri Williams
Pauline Roberts and Charles Green for
preparing the grant application, and
Gareth Jones, Deiniol Evans, Rhodri
Hopkins, Aled Hughes, Gareth Flynn,
Gwyn Jones and Eifion Robinson for
installation works.

Clerc: i roi’r rhannau gwreiddiol
yn lle’r cadwyni dros dro.

Clerc: i gysylltu &’r Ddolen i roi
gwybod am yr adnewyddiad.
Clerk: to replace the temporary
chains with the original parts.

Clerk: to contact Y Ddolen to
inform of the refurbishment.




Disgrifiad | Description

Diweddariad | Update

Gweithred | Action

ME: suggested to include a description
of the refurbishment in Y Ddolen.

05

Parcio yny gymuned |

Parking in the community.

Clerc: mae neges wedi'i hanfon at CSC
drwy CLIC i dynnu sylw at y broblem
parcio yn y pentref ac i nodi bod ateb
posibl wedi'i gynnig gan gais cynllunio
diweddar gan A. Wright a D.Wright.
Clerk: a message has been sent to CCC
via CLIC to highlight the parking issue
within the village and to point out that a
potential solution was put forward by a
recent planning application by A. Wright
and D.Wright.

Clerc: i ddiweddaru'r cyngor
gydag ymateb gan CSC.

Clerk: to update council with
response from CCC.

06

Teiars wedi cael eu tipio’n
anghyfreithlon | Tyre fly
tipping.

GE: mae teiars wedi'u lleoli ar dir sy'n
eiddo i'r Brodyr Evans, sydd mewn
trafodaethau gyda CNC a CSC. Nodwyd
bod mwy o deiars wedi'u hychwanegu
ers y digwyddiad cyntaf.

GE: tyres are located on land owned by
Evans Brothers, who are in discussion
with NRW and CCC. It is noted that
more tyres have been added since the

Dim gweithred pellach.

No further action.

first incident.

6.

Cynllunio | Planning

#

Disgrifiad | Description

Penderfyniad | Decision

Dim ceisiadau cynllunio | No planning applications.

7.

Gohebiaeth / Correspondence

#

Disgrifiad | Description

Penderfyniad | Decision

01

11/04/26 — Rhodri (CPD Felinfach | Felinfach FC).

Cais tymor nesa | Application for next season.

Cyngor: o ystyried y diddordeb gan dim iau CPD
Llanon hefyd (gweler eitem 10.3), byddai'n well
cyfarfod a thrafod gyda phob plaid ar yr un pryd.

Clerc: gwahodd cynrychiolwyr i gyfarfod a
chynghorwyr ar amser priodol i drafod trefniadau.

Council: given the interest from Llanon FC juniors
as well (see item 10.3), it would be best to meet
and discuss with all parties at the same time.

Clerk: to invite representatives to meet with
councillors at an appropriate time to discuss
arrangements.

02

27/04/26 — Playsafety Ltd.
Anfoneb | /nvoice [£504.00].

Cyngor: cymeradwyo (9 o blaid — 0 yn erbyn) talu'r
anfoneb.

Council: approve (9 for — 0 against) payment of the
invoice.




footpath is overgrown with vegetation.

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision
Er gwybodaeth yn unig | For information only
03 | 20/04/26 —CSC | ccc Nodwyd. Dim camau pellach.
Cau Ffordd Dros Dro | Temporary Road Closure: Noted. No further action.
C1059 Llanrhystud [18-19/05/2026, 08:00-17:00].
02/05/26 — Preswylydd | Resident GE: mesurau tawelu traffig yw'r gosodiadau, nid
Diogelwch ar B4337 | Safety on B4337. croesfannau ffurfiol — mae Cod y Groes Werdd yn
04 berthnasol i gerddwyr sy'n croesi'r ffordd.
GE: the installations are traffic calming measures,
not formal crossings — the Green Cross Code
applies for pedestrians crossing the road.
03/05/26 — Preswylydd | Resident GE: i ymholi gyda CSC ynghylch pwy sy'n gyfrifol
Cyswillt trwy’r wefan — planhigion wedi gordyfu ar | @m inr.io‘r llwybrau troed hyn i sicrhau nad oes
05 Iwybr cyhoeddus | Contact via website — public gordyfiant.

GE: to enquire with CCC as to who is responsible for
clearing these footpaths to ensure there is no
overgrowth.

8. Apeliadau | Appeals

#

Disgrifiad | Description

Penderfyniad | Decision

Dim apeliadau | No appeals.

9. Cyfrifon | Accounts

Balansau banc am y cyfnod 25.04.2026 | Bank balances for the period 25.04.2026:

Cyf. Cyfredol | Current Acc. 40-08-09; 70649244 f 45.47
Cyf. Cynilo | Savings Acc. 40-08-09; 81355120 £ 5,144.53
Cyfanswm cyfredol | Current total £5,190.00
Taliadau i'w cymeradwyo | Payments to approve:
1 E.Robinson (Cyflog Ebrill | Salary April) £241.40
Taliadau wedi’u derbyn | Payments received:
1 Praesept | Precept [30/04/26] £4,060.00

10. Materion a godwyd gan y gymuned | Matters raised by the community.

#

Disgrifiad | Description

Penderfyniad | Decision

01

JE: mae'r tyllau yn y ffordd heibio'r ysgol wedi'u trwsio | Clerc: i godi'r mater drwy CLIC.

—diolch!

ITJ: mae cyflwr wyneb y ffordd ar Deras Moelifor yn

dirywio rhwng y mannau lle gwnaed gwaith yn
ddiweddar.

JE: the potholes on the road passed the school have

been fixed — thank you!

Clerk: to raise the issue via CLIC.




# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

ITJ: the condition of the road surface on Moelifor
Terrace is deteriorating between where works were
recently carried out.

02 CG: Mabwysiadu Heol Isfoel gan y Cyngor Sir, mae Dim gweithred pellach.
Cam 2 wedi'i gwblhau — diolch! No further action.
CG: CCC adoption of Heol Isfoel, Phase 2 is completed
—thank you!
03 Llythyr gan ieuenctid CPD Llanon: ymholiad ynghylch Cyfeiriwch at y penderfyniad a wnaed yn 7.01.
defnydd posibl o gae chwarae Llanrhystud ar gyfer Refer to decision made at 7.01.
Tymor 26/27.

Letter from Llanon FC juniors: enquiry regarding
potential use of Llanrhystud playing field for the 26/27
Season.

11. Unrhyw fusnes arall (UFA) | Any other business (AOB)

# Disgrifiad | Description Penderfyniad | Decision

Dim wedi’i godi | Nothing raised.

Cyfarfod nesaf yn dilyn y Cyfarfod Blynyddol ar 03 Mehefin 2026 am 7.30 yn Neuadd Eglwys
Llanddeiniol.
Next meeting to following the Annual Meeting on 03 June 2026 at 7.30 pm in Llanddeiniol Church Hall.

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg | Correspondence welcomed in Welsh and English.

Llofnod y cadeirydd | Chairpersons signature: Dyddiad | Date:




